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匈牙利侨商：

在来到匈牙利定居之前，矫

超在国内从事职业教育领域的工

作。2015 他来到匈牙利，并决定

在这里安家。最初两年，矫超觉得

自己更像是一个“游客”，一时间

找不到身份认同和奋斗方向。

2017 年，矫超和来自斯洛文

尼亚、波兰、白俄罗斯等十余个国

家的朋友一起成立了中东欧中国

科技交流协会。“自此我明确了作

为一名新侨的使命，要致力于为

中国与中东欧国家的民间交往搭

建桥梁。”

“2021 年，我和朋友在匈牙利

佩斯州采格莱德市收购了一家电

动工具厂，这是一个历史悠久的

老厂区，我们对其进行翻新改造，

建成了匈牙利欧陆科技产业园。”

矫超说，土地面积 8 万平方米，建

筑面积超过 2 万平方米，距离布

达佩斯李斯特·费伦茨国际机场

50 余公里，地理位置优越。

矫超介绍，产业园集办公区

住宿综合楼、现代化厂房、产品展

示中心、商贸仓储中心、售后服务

中心等于一体。产业园不仅提供

场地，还联合律师事务所为出海

的中国企业提供一站式服务，包

括信息沟通、咨询服务、项目促

进、跨境交易、商贸合作等，目前

已经吸引多家中国科技企业入

驻，还有一些企业正在洽谈中。

多年来，矫超频繁往来于两

国之间，他也致力于推动中匈城

市缔结为友好合作城市。

“对于两个相隔万里的城市

来说，需要一个‘媒人’来传递诉

求，我非常了解这两座城市，通过

‘穿针引线’，山东济南平阴县与

巴兰尼亚州科扎尔米什莱尼市于

2021 年缔结为国际友好城市。”

矫超说，后来他和团队又助推烟

台市蓬莱区和匈牙利托卡伊市达

成“葡萄酒城之约”；推动德州市

与匈牙利皇宫堡市开展友好合

作。

他介绍，托卡伊地区是世界

上最著名的贵腐酒产地之一，贵

腐酒是利用附着于葡萄皮上一种

特殊霉菌酿制而成，因其独特的

口感和风味受到青睐。“我们设立

匈牙利托卡伊文化基金会，支持

托卡伊美酒文化在中国推广，去

年 6月，我们曾组织托卡伊葡萄

酒产区的六大名庄在上海、北京、

青岛开展文化交流活动。”

矫超说：“我们也会带领一

些科技项目负责人到中国考察，

迄今为止已经促成 20 余家海外

科技企业落地中国；我们还促成

了匈牙利国家科学院院士 kos

Mesterh zy 在鲁东大学设立农作

物国际院士工作站，该站就作物

良种繁育及种子在生长、收获、

运输、储藏过程中因镰刀菌病害

及生物、非生物胁迫引起的粮食

损失开展研究。”

矫超说，过去几年中，他们也

通过承办创业大赛等活动促进中

欧科技合作，先后承办了 2023 世

界青年创新创业大赛、中国海外

人才创新创业大赛中东欧赛区、

中国（济南）新动能创新创业大赛

东欧赛区等比赛，邀请了很多海

外参赛选手来到中国、了解中国。

由于在推动民间交流领域所

作的贡献，矫超和妻子周璐 2020

年被科扎尔米什莱尼市授予“荣

誉市民”称号。这一称号授予为当

地经济发展、文化建设、国际交流

及社会公益事业做出贡献的外籍

人士，是当地授予外籍人士的最

高荣誉。

矫超说：“今年我们将在匈

牙利出版中文书籍《黄金航道—

中匈企业合作指南》，介绍匈牙

利投资环境、法律法规、市场规

模、消费习惯和合作案例等信

息，帮助有计划来匈牙利投资的

中国企业更好地掌握匈牙利的

市场动态和商业机会；我们还计

划设立一支公益基金，支持两国

科技文化交流项目负责人到中

国访问交流。”

近年来，中国与匈牙利各领

域合作不断深化，中国与中东欧

国家共建“一带一路”的标志性

项目匈塞铁路，全线通车后将极

大改善沿线居民出行条件，并在

货运物流等方面发挥重要作用；

北京、上海、重庆等城市同布达

佩斯开通 5 条直飞航线，多条货

运直航接连开通，为两国人员往

来和货物运输提供便利；两国在

新能源汽车、锂电池和光伏领域

合作也持续深化，助力新兴产业

发展。

“两国间的务实合作不仅为

匈牙利的经济社会发展注入了强

劲动力，加速了其绿色转型的进

程，也为匈牙利的企业开辟了广

阔的发展空间，进一步促进了匈

牙利民众就业机会的显著增加。”

矫超说。

在匈牙利生活了 9 年，矫超

也是两国友好情谊的见证者。“匈

牙利是第一批和新中国建交的国

家之一，匈牙利也是首个与中国

签署‘一带一路’政府间合作协议

的欧洲国家，如今正驶入‘黄金航

道’的两国关系，前景更加令人期

待。作为一名新侨，我也将继续为

续写两国友好合作关系的新篇章

做一些力所能及的事情。”

（吴侃 来源：中国侨网）

她用一本书，为唐人街正名

当地时间 6 月 30 日，智利首都

圣地亚哥唐人街首座牌坊正式揭

牌，中国驻智利大使牛清报、圣地亚

哥市长哈斯勒及市政府和议会代

表、唐人街所在区域发展委员会负

责人、侨界代表等约 200 人出席活

动。

耗时良久

唐人街牌坊运作 9年落成

据介绍，唐人街项目位于智利首

都圣地亚哥华商贸易聚集区，该区占

地 40 万平方米，聚集着 1000 多家华

商贸易公司。

“自 2010 年以来，该区域经济蓬

勃发展，从最初的两条街发展到如今

的六条街，但治安状况却日益恶化，

华侨华人频遭不法之徒侵犯。”智利

中国文化发展委员会主席、唐人街项

目总策划徐一评说，为改善当地商业

和居住环境，他与当地政府签署打造

唐人街的协议，并以此项目为基础依

法组建安保队，维护侨胞合法权益与

人身安全。

“别看这一座牌坊，其实我们已

经运作了 9年。”回忆起智利唐人街

项目开始建设至今的历程，徐一评用

“好事多磨”来形容。

徐一评介绍说，为了让唐人街项

目落地生根，获得主流社会支持，我

们以智利周边国家秘鲁和阿根廷唐

人街建设为例，反复向当地人介绍改

善环境后如何吸引投资以及游客观

光带来的好处。

2019 年，在国内制造完成的唐人

街牌坊从江苏常州运抵圣地亚哥，原

计划当年落成，由于智利社会动荡加

之新冠疫情原因，该项目延期近 5

年。

徐一评感慨地说，“这些年光仓

库费我们就花了四五十万元，唐人街

项目的难度不在政策上面，而在经济

上面。”

侨胞慷慨解囊

筹款 7.67 亿比索

自该项目启动以来，历经波折，耗

时良久。除寻得当地政府给予政策支

持外，资金全靠项目团队自筹解决。

徐一评说，首座牌楼落成后面临

资金压力，他们向旅智华侨华人发起

共建唐人街的倡议。倡议发出后，便

获得积极响应，无论在首都圣地亚

哥，还是智利南北的各个城市，旅智

华侨华人家庭以及当地侨团纷纷踊

跃捐款，携手共建。

作为智利唐人街项目组的代表，

陈晓岚在揭牌仪式发言中表达了对

所有参与建设者的感激之情。她说，

这座牌坊的建成，凝聚了中国驻智利

大使馆、智利政府各部门以及 36 个

侨团，338 个家庭、上千名同胞们的辛

勤付出和无私奉献。

据介绍，截至 6 月 27 日，助力共

建智利唐人街的募捐活动圆满收官，

共筹集善款 7.67 亿比索 (约人民币

592 万元)。

特别值得一提的是，在共建唐人

街的善举中，不仅有来自浙江、北京、

江西、安徽、广西、辽宁等地的侨胞，

还有来自香港、澳门、台湾的同胞纷

纷慷慨解囊，贡献自己的力量。

落地生根

两国人民友好交往象征

在揭牌仪式上，中国驻智利大使

牛清报表示，长期以来智利华侨华人

为中智双边关系发展作出巨大贡献。

唐人街牌坊的建造既是侨胞团

结一心的宝贵见证，也是两国人民友

好交往的象征。他呼吁广大侨胞把握

历史大势，更好推动中智各领域合

作，积极融入并回馈当地社会。

圣地亚哥市长哈斯勒等智方代表

高度评价旅智华侨华人的积极贡献，

表示唐人街建设将使所在社区各族裔

群体共同获益，希望同侨界加强合作，

做好唐人街及周边区域规划建设。

徐一评表示，“圣地亚哥唐人街

首座牌坊的建成，为旅智侨胞打造一

个安全、和谐、充满文化气息的商业

与生活环境，也为智利的文化多样性

增添浓墨重彩的一笔。”

据悉，智利唐人街第二座“中智

友谊万岁”牌坊正在筹划中，项目组

计划未来共建成四座牌坊，持续把唐

人街打造成一条充满中国文化色彩

的街区。 （韩辉 来源：中国侨网）

圣地亚哥唐人街首座牌坊揭牌仪式现场舞狮表演。受访者供图

美国国家科学院院士、美国艺术与科学院院

士周敏用《唐人街：深具社会经济潜质的华人社

区》（以下简称《唐人街》）为唐人街正名。

不一样的《唐人街》

1936 年，国学大师林语堂出版小说《唐人街》，

记录了一代移民在纽约唐人街上艰辛、温暖的生

活，也体现了早期中国移民的“美国梦”。

近 90 年后，周敏在书中展示了一个不一样的

唐人街。在书中，周敏聚焦唐人街为什么能长期存

在于一个高度现代化的大都市中，唐人街如何在

制度性排斥的逆境中蓬勃发展，以及华人移民在

唐人街是如何自强不息，最终成功融入主流社会

等问题。

周敏通过实证分析探究了唐人街有助于移民

落地生根的机制和潜质，强调个人主观能动性和

群体族裔资源的互动作用，得出了不同于经典同

化理论所预测的结论：居住在唐人街的华人并非

“被拯救的弱势群体”，其主观能动性得以充分发

挥；唐人街并非传统的都市贫民窟，它具有坚韧抗

逆性的社会结构和独特的族裔经济。

用 5个多月写成《唐人街》

1992 年，英文版《唐人街》由美国天普大学出

版社出版，其中文版也于 1995 年首次由北京商务

印书馆出版。

而在此次由商务印书馆出版的《唐人街》新译

本的序言中，周敏详细介绍了她创作《唐人街》的

历程。

“美国学术界有句名言：要么出版，要么出局

（publish or perish）。我很清楚，这不仅仅是一种说

法，而是一种真实存在的压力和职业要求。”

“我刚出道的时候，面临着好几个挑战。我从

美国东北部移居到南部较为保守的地区，对当地

的环境、文化和人情世故都不理解，需要重新适

应。此外，我是家庭的顶梁柱，全家要靠我的一份

工资来维持生活开支，生活压力很大。”周敏在序

中回忆道。

她在序言中表示，自己采用了早睡早起的作

息时间，凌晨三点起床写作，靠着这些挤出来的时

间，用了 5 个多月的时间完成了《唐人街》一书的

写作。 （徐文欣来源：中国侨网）
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